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22:8-11 Now you attempt to defend the city 

1. Temple Shields  Kings I 10:16-17, Chronicles II 32:5 

 

2. The census of houses To contribute materials; to demolish; to provide soldiers 

 

3. Radak to Yeshayah 22:8 

גלה האויב את מסך יהודה שהיו סבורים שהיו מסוככין שלא תבא עליהם רעת האויב מפני בית המקדש שהיה בנחלתם, והנה בא האויב 

 בעונותם וגלה המסך שלהם: 
The enemy exposed the screen of Yehudah. They thought themselves sheltered, that the evil of the enemy would not 

befall them, because the Beit haMikdash was in their portion. Now the enemy came, due to their sins, and exposed 

their screen. 

 

4. Rabbis Yoel bin Nun and Benny Lau,  כצפרים עפות pg. 232 

הנביאים שררה מבוכה. שני הראשים מתנצחים כבר ימים ארוכים... הראשון עורר בנבואותיו את הצורך להתכנס פנימה, בבית המדרש של  

...  להתרחק מהמלחמה ולבטוח בד'. השני עורר בנבואותיו את הצורך להתחזק במלחמה, להיות צבא נחוש ותוקף ולהביס את האויב בחרב

 יעבור זעם, מיכה אמר לפרוץ את גבולות האויב ולהכות בו בעומק... ישעיהו אמר להיכנס למקלטים ולחכות עד ש

Confusion reigned in the study hall of the prophets. The two heads had been battling for many days… The first argued, 

in his prophecies, for the need to draw inward, to distance from war and to trust Gd. The second argued, in his 

prophecies, for the need to engage in war, to be a bold army and power, to crush the enemy by the sword… Yeshayahu 

said to enter shelters and wait for the wrath to pass, Michah said to cross the enemy’s borders and strike deeply… 

 

5. Rabbis Yoel bin Nun and Benny Lau,  כצפרים עפות pg. 244 

המדרש הציב את פרק כב על שני חלקיו כמכוון נגד ההכנות למרד, וגם נגד הכניעה, כדרכו של ישעיהו מאז ימי אחז )שנכנע( ועד ימי  

 חזקיהו )שמרד(. 

The midrash set up Chapter 22, in its two parts, as targeting the preparations for revolt, and against surrender, in the 

manner of Yeshayahu since the days of Achaz (who surrendered) and to the time of Chizkiyahu (who revolted). 

 

6. Midrash, Eichah Rabbah, Petichta 24 

אבל  )מלכים ב יח:ה( י ישראל בטח ק' אלדאלא חזקיה ב "!בן את כל החומה הפרוצה וגו'ויתחזק וי"הלא כתיב  ?ולא כבר עשה חזקיהו כן

 . אתם לא הבטחתם
And didn’t Chizkiyahu do thus already? See Chronicles II 32! But Chizkiyahu “trusted Hashem, Gd of Israel (Kings II 

18:5)”, but you did not trust. 

 

22:12-14 Condemnation 

7. Talmud, Chagigah 5b 

הא בבתי   :לא קשיא "!עז וחדוה במקמו ,הוד והדר לפניו"שנאמר  ב"הוהאמר רב פפא אין עציבות לפני הק ב"ה?ומי איכא בכיה קמיה הק

שאני חרבן בית  "!ות ביום ההוא לבכי ולמספד ולקרחה ולחגר שקקצב  אלקים ד'ויקרא  "והא כתיב    ?ובבתי בראי לא  .הא בבתי בראי  ,גואי

יוּן"שנאמר  ,המקדש דאפילו מלאכי שלום בכו לוֹם מַר יִבְכָּ ה מַלְאֲכֵי שָּ עֲקוּ חֻצָּ ם צָּ  . )ישעיה לג:ז(" הֵן אֶרְאֶלָּ
But is there crying before Gd? Didn’t Rav Pappa said, “There is no sadness before Gd, as it says, ‘Splendor and beauty 

are before Him, strength and joy in His place’!” This is not a problem; [crying] is in the inner area, [joy] is in the outer 

area. But there is no [crying] in the outer area? What about Yeshayahu 22:12! The destruction of the Beit haMikdash 

is different; then, even the malachim of peace cried, as in Yeshayahu 33:7. 

 

8. Talmud, Taanit 11a 

והנה ששון "ואם עושה כן עליו הכתוב אומר  ,"אלך לביתי ואוכל ואשתה ושלום עליך נפשי"בזמן שהצבור שרוי בצער אל יאמר אדם 

ות אם יכפר העון הזה ק' צבדונגלה באזני "ה כתיב בתריה מ ,"ושמחה הרג בקר ושחט צאן אכל בשר ושתות יין אכול ושתו כי מחר נמות

 ."לכם עד תמתון
When the community is in pain, one may not say, “I will go home, eat and drink, and be at peace.” If he does, the text 

says about him (Yeshayah 22:13), and then (Yeshayah 22:14). 



9. Talmud, Yoma 86a 

אלא כולן תולין ומיתה ממרקת שנאמר  ,בידו אין לו כח בתשובה לתלות ולא ביום הכפורים לכפר ולא ביסורין למרק ד'מי שיש חילול 

 ."ות אם יכפר העון הזה לכם עד תמתוןק' צבדונגלה באזני "
For one who desecrates Gd’s Name, there is no power in repentance to delay [punishment], nor in Yom Kippur to atone, 

nor in suffering to cleanse. All of them delay, and death cleanses, as in Yeshayah 22:14. 

 

22:15-25 Against Shevna 

10. Shevna the sofer Yeshayah 36:3 

 

11. Rashi to Yeshayah 22:15 

 המקדש י"א כהן גדול וי"א אמרכל:ממונה היה על בית  -אשר על הבית 
He was appointed upon the Beit haMikdash. Some say he was Kohen Gadol. Others say he was an official. 

 

12. Talmud, Sanhedrin 26a 

אמר רב   .'טלה גבר' מטלטלך טלדמה לך פה ומי לך פה כי חצבת לך פה קבר הנה 'הלך לחצב לו קבר בקברי בית דוד בא נביא ואמר לו 

ועל 'וכתיב התם ' ועטך עטה'כתיב הכא  ,אמר רבי יוסי ברבי חנינא מלמד שפרחה בו צרעת 'ועטך עטה' .טלטולא דגברא קשי מדאיתתא

 .'שפם יעטה
He went to dig a grave among the graves of the House of David. The prophet came and said to him (Yeshayah 22:16). 

Rav said: The casting away of a man is worse than that of a woman. V’otcha atoh – Rabbi Yosi, son of Rabbi Chanina 

said: This teaches that he broke out in tzaraat; here it says v’otcha atoh, and there it says v’al safam ya’ateh. 

 

13. Ibn Ezra to Yeshayah 22:21 

 יש לכל ממונה כתונת ידועה ואבנט, כאשר היו חוגרים אבנט ידוע חכמי אטונס: 
Each appointee has a special tunic and belt, as the scholars of Athens girded themselves with special belts. 

 

Who is Shevna? 

14. Tosafot Shabbat 12b  שבנא 

 "שכנא"אלא גרס    ,)יומא דף לח:(  ... דשם רשעים ירקב  ,דשבנא רשע הוה ולא מסקינן בשמיה  "שבנא"ר"ת לא גריס    -שבנא איש ירושלים  

ואשכחן דתרי שבנא הוו   ?דאטו אם אחד רשע ושמו אברהם לא נקרא בשם זה אחר "שבנא"ונראה לר"י דשפיר גרס  ...דהוי נמי שם אדם

 "ויבא אליו אליקים אשר על הבית ושבנא הסופר"וכתיב בתר הכי )שם לו(  "...שבנא אשר על הבית"דכתיב כמו שמוכיח בישעיה )כב( 

 משמע דשבנא אשר על הבית כבר מת והיה אליקים במקומו ושבנא הסופר היה אחר. 
“Shevna, Man of Jerusalem” – Rabbeinu Tam did not learn “Shevna”, for Shevna was wicked and we would not go by 

his name, for the name of the wicked shall rot… (Yoma 38b). Rather, he learned “Shachna”, which is also a name… It 

appears to Ri that “Shevna” is correct; if one wicked person were named Avraham, would we not call others by that 

name? And, we find that there were two “Shevna”s, as demonstrated in Yeshayah (22), “Shevna upon the house”… 

And then in Chapter 36 it says, “And Elyakim, upon the house, and Shevna the sofer came,” indicating that “Shevna 

upon the house” was already dead, and Elyakim was in his place, and “Shevna the sofer” was someone else. 

 

15. Tosafot Yoma 38b  דלא 

בפרק זה בורר  כדמשמע   ,מיהו נראה דהכל אחד דעל כרחך ההוא שבנא בתרא שנתכסה בשק כשחירף רבשקה במעשה דסנחריב רשע הוה

 על כרחך הכל אחד כדפרישית. 'על הבית'והכא  'סופר'ואף ע"ג דהכא קרי ליה  .אבל אין מוקדם ומאוחר בתורה ,)סנהדרין כו(

Still, it appears that all is one; it must be that the latter Shevna, who wore sackcloth when Ravshakeih blasphemed in 

the incident with Sancherev, was wicked, as indicated in Sanhedrin 26. But there is no chronological order in the Torah. 

And even though here it calls him sofer and there “upon the house”, still, all must be one, as I have explained. 

 

16. Talmud, Sanhedrin 26a 

 שבנא   כתב  דירושלים,  עלה  וצר  סנחריב  אתא  כי  .חזקיה הוה דריש בחד סר רבוותא  ,שבנא הוה דריש בתליסר רבוותא  "?קשר רשעים"מאי  

יתר. )תהלים   על  חצם  כוננו  קשת,  ידרכון  הרשעים  הנה  "כי  שנאמר  השלימו,"  לא  וסיעתו  חזקיה  השלימו,  וסיעתו  "שבנא  בגירא,  שדא  פתקא,

מימסרי   נמי אינהו מימסרי דרובא כיון רובא, בתר הוא בריך דקודשא דעתיה נטיה ושלום חס דילמא אמר חזקיה, מסתפי קא הוה יא:ב("

 הוא  רשעים קשר כלומר קשר )ישעיה ח:יב(," הזה העם יאמר אשר לכל קשר תאמרון "לא לו ואמר נביא בא ]כלו' עלינו למסור עצמינו[!

 המנין. מן אינו רשעים וקשר



What is an example of a “[hidden] conspiracy of the wicked”? Shevna taught before 130,000; Chizkiyahu taught 

before 110,000. When Sancherev besieged Jerusalem, Shevna wrote a note and shot it via an arrow [into the Assyrian 

camp]: “Shevna and his supporters wish to make peace; Chizkiyahu and his supporters will not make peace.” As 

Tehillim 11:2 says, “The wicked have arranged their bow; they have set their arrow on the bowstring.” Chizkiyahu was 

afraid, saying, “Perhaps, Gd forbid, Gd follows the majority, and since the majority wishes to surrender [to Sancherev], 

so must we!” The prophet [Yeshayahu] came and told him, “Do not say kesher [in context here: a ruling majority] 

whenever this nation says kesher. (Yeshayahu 8:12)” Meaning: It is a kesher of the wicked, and the kesher of the wicked 

does not count. 

 

17. Midrash, Vayikra Rabbah 5:5 

ר' יהודה אומר אמרכל   ,אמר ר' אלעזר כהן גדול היה "לך בוא אל הסוכן וגו'"זה שבנא דכתיב ביה )ישעיה כב(  "אם הכהן המשיח וגו'"

וממשלתך  "על דעתיה דר' יהודה ברבי דהוה אמר אמרכל היה )שם(  ",והלבשתיו כתנתך"על דעתיה דר' אלעזר דאמר כהן גדול היה  .היה

 ."... אתן בידו

 .אמר אמרכל היה שהיה נהנה מן ההקדשות ברבי דהוא יעל דעתיה דר"א דהוה אמר כה"ג היה שהיה נהנה מן הקרבנות, על דעתיה דר"

על דעתיה דר"י ברבי שאמר אמרכל היה שהיה מבזה את ב'  ,על דעתיה דר"א שהיה כה"ג שהיה מבזה את הקרבנות "קלון בית אדוניך"

 .זה ישעיהו וחזקיהו ?ואיזה .אדוניו

.  תחבוה בחץ והושיטוה בעד החלון ונתנוה לסנחריבנטלו אגרת וכתבוה ו ?רבי ברכיה בשם רבי אבא בר כהנא אמר מה עשו שבנא ויואח

והוא שצפה דוד ברוח הקדש ואמר )תהלים  "ישעיה וחזקיה אין מבקשים להשלים לך, ,אנו וכל בנ"י מבקשים להשלי' לך" ?מה כתבו בה

לשני ישרי לב  "לישרי לבלירות במו אופל "על מתחי גירא,  "כוננו חצם על יתר"זה שבנא ויואח,  "כי הנה הרשעים ידרכון קשת"יא( 

 זה ישעיה וחזקיה.  ?ואיזה
“If the anointed priest” – This is Shevna, of whom it says, “Go, come to the sochen.” Rabbi Elazar said he was Kohen 

Gadol. Rabbi Yehudah said he was an officer. In the view of Rabbi Elazar, who says he was Kohen Gadol, “And I will 

give him your ketonet to wear.” In the view of Rabbi Yehudah BeRebbe, who says he was an officer, “And I will give 

your authority in his hand.”… 

In the view of Rabbi Elazar, who says he was Kohen gadol, he benefited from the korbanot. In the view of Rabbi 

Yehudah BeRebbe, who says he was an officer, he benefited from the consecrated items.  

“The shame of your master’s house” – In the view of Rabbi Elazar, who says he was Kohen Gadol, he degraded the 

korbanot. In the view of Rabbi Yehudah BeRebbe, who says he was an officer, he degraded his two masters: Yeshayahu 

and Chizkiyahu. 

Rabbi Berechiah cited Rabbi Abba bar Kahana: What did Shevna and Yoach do? They took a scroll, wrote on it, 

attached it to an arrow, and shot it via an arrow through a window, sending it to Sancherev. What did they write in it? 

“We and all Israel wish to make peace with you; Yeshayah and Chizkiyahu do not wish to make peace with you.” As 

David anticipated with Divine inspiration, “The wicked have arranged their bow,” this is Shevna and Yoach. “They have 

set their arrow on the bowstring,” on extending the arrow. “To shoot in the dark those who are of straight heart – the 

two who are of straight heart: Yeshayah and Chizkiyahu. 

 


